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На Дунаи Ярославнынъ гласъ слышить, 
зегзицею

незнаемъ рано кычеть: «Полечю, — рече, — 
зегзицею

по Дунаеви, омочю бебрянъ рукавъ въ Каяле 
реце, утру

князю кръвавыя его раны на жестоцемъ его 
теле».

ДРЕВНЕРУССКИЙ ТЕКСТ 
«Слово о полку Игореве»



Что оказывает влияние на сленг 
российской молодежи:

• Современная музыкальная культура (драмчик, трэк, попса);
• Английский язык (респект, пипл, плиз). Притом писать их 

можно и кириллицей и латиницей;
• Интернет, развитие компьютерных технологий (глючить, 

аська);
• Лексика уголовников, алкоголиков (бухать); 
• Лексика игроков в компьютерные игры (гильда - 

объединение игроков, нуб - начинающий игрок);
• Лексика наркоманов ( кумарить, закинуться – действия, 

связанные с наркотиками);



Способы словообразования слов в молодежном сленге



Метафоризация на основе различных признаков: 

•  внешности – Восклицательный Знак (высокий рост), Торпедный Катер (пышный 
бюст), Одуванчик (растрёпанные волосы), Черкан (лысый), Рюмочка (стройная 
фигура), Таракан (усатый) и т. д.;

•  по внешнему сходству с героями книг, кинофильмов, мультфильмов, – 
Терминатор, Шрек, Колобок, Почтальон Печкин, Копатыч,  и т. д.; 

•  особенностей походки – Балерина (изящная походка), Метла (как будто заметает 
за собой следы), Паралитик (дергающаяся походка), и т. д.; 
 

•  темперамента – Кавалеристка (бурный темперамент), Волкодавна (злой нрав) и 
т. д.; 

•  манеры говорить – Кишка (тянет слова), Верблюд (в разговоре брызгает слюной) 
и т. д.; 

•  привычек, особенностей поведения –Попрыгун (учитель физкультуры, любит 
красиво прыгать через ''коня'' в присутствии девушек), Ниндзя (ходит тихо, 
неслышно) и т. д.; 

•  различных забавных случаев, эпизодов – Ватрушка (отнимал ватрушки, которые 
ученики ели на уроке), Вертолёт (упал с крыши школы, но не разбился) и т. д.; 



2. Морфонологическая деформация личных имен – Майкл 
Макаронович (Михаил Миронович), Лякс Ляксыч (Александр 
Алексеевич), Жаба (Жанна), Аркан (Аркадий), Дрозд (Андрей) 
и т. д.; 

3. Сокращения, сложение основ – Бээф (Борис Федорович), 
Эсэс (Светлана Степановна), Мю (Марина Юрьевна), Тазиха 
(по инициалам Т. А. З.), ГАИ (по инициалам Г. А. И.), и т. д.

4.Слова, возникающие при упоминании отдельных имен – 
Корнет (фамилия ''Оболенский''), Гагарин (имя ''Юрий 
Алексеевич''), Пушкина (имя ''Александра Сергеевна'') и т. д.

5. Сочетание сразу нескольких приемов – Микрофон (высокий, 
худой, сутулый + имя ''Митрофан''), Сэнсэй (длинные волосы + 
любит смотреть аниме).



Студенческий жаргон

1. Универсальный:
• Автомат - зачет или экзамен, которые ставятся без ответа студента в 

связи с хорошей посещаемостью и ответом на семинарах
• Академ - академический отпуск
• Шпора - названия шпаргалок
• Ботан - заучка
• Бомжпакет - лапша «Роллтон»
• Курсач - курсовая работа
• Завал, хвост - предмет, в связи с которым есть проблемы
• Общага - общежитие
• Объява - объявление
• Госы - государственные экзамены 

2. Новая жаргонная лексика, которая похожа на сленг учащихся 
гимназии: 

• креатив
• реал
• позитив и др.



Примеры английских слов в молодежном 
сленге

• Универ (university) -
университет,

• инглиш (English) 
• дринк (drink) – пить, 

выпивка
• пати (party) - вечеринка
• кипиш (keep) – 

разборка, 
• батл (battle) – драка,
• френд (friend) – друг,
• дрес (от dress) – 

платье,
• кейсик (case) - сумка,

• компик (от computer) – 
компьютер,

• кэш (от cash) - наличные 
деньги,

• шоппинг (shopping) – 
ходить по магазинам, 

• тейбл (table) – стол,
• фейс (face) – лицо,
• бэйби (baby) – дети, 
• драмер (drummer) - 

ударник
и  т. д.



Значения слова ОК: 
    

1) «пожалуйста» и «спасибо»

2) «здоров», «здорова», «здоровы»

3) «правильно»

4) «все в порядке»

5) «хорошо», «ладно».



Примеры слов «Олбанского языка»

• Аффтар — автор текста,
• Гыыыы, лол — выражает сильный смех,
 • Паццталом — читатель упал под стол от 

смеха 
• Ржунимагу — комментарий, 

свидетельствующий, что текст показался 
комментатору крайне смешным. 

•  Убейся  ап стенку — советуют убиться
• Фейсом об тейбл – что-то ужасное
и т.д.






